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In the Old Testament record we read the following story: God 
had chosen Abraham from out of his heathen surroundings; had 
asked him to leave his home and country because He 'was going to 
make a powerful nation of him; He had told him that out of his 
loins should spring a people so mighty that it might be compared with 
the stars of heaven as to numbers. Abraham believed God, and fol- 
lowed the call; he went whithersoever the Lord asked him to go. 
In the mean time, days, months, years passed by, and not the least 
indication of his ever becoming the father of a great nation; swiftly 
time passed; old age, which waits for no man, came upon the patri- 
arch and his wife, and yet no son; was it possible that God had 
forgotten? Had He made a mistake perhaps? Must human aid 
supply what He had failed to grant? It was with these thoughts 
in her mind that Sarah gave her maid unto Abraham, that her 
children might fulfil the promise. Hagar (for this was the maid’s 
name) conceived and brought forth a son, and he was called Ishmael. 
How soon were they to learn, however, that this had not been the 
will of God! Hagar became proud because of her son, and despised 
the rightful wife of Abraham, so that it came to such a pass that 
Sarah had to deal hardly with her, and that Hagar, because of this 
hard treatment, had to flee from her. No, Ishmael was not the son 
of promise; so much was certain; and instead of the comfort they 
had expected to derive from him, he brought nothing but sorrow. 
The son of promise was yet to come. When Abraham was a hundred 
years old, and his wife (barren throughout her entire life) had also 
become aged, and past the age of bearing children, it was then that 
God visited them and gave them a son, Isaac, the son of promise. 

Why was this story written? Why was it ever enacted? In order 
that we through this simple story might be taught the higher and 
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more sublime truth underlying the same, even as Paul says in our 
text, “These words are an allegory,” i. e., they teach other truths than 
those which the plain words of the text imply. God’s Holy Spirit 
assisting, we shall try to learn their true meaning. 

1. Ishmael, the son of Hagar, was born after the flesh. There 
was nothing supernatural in his birth; he was a child that came to 
this world as every other child comes; he was a son after the flesh. 
This condition can be compared in the finest detail with the condition 
of a man who is under the Law. The children of Israel were such 
a people as were under the Law; everything went its natural course. 
God had condescended to meet men, as it were, on their own ground, 
- viz., on the ground of good works. That is the only religion natural 
man knows: do good works and receive your reward; do evil works 
and you receive your punishment. And although in spiritual matters 
the true Israelites had a higher conception of religion (the same as 
we have), yet in temporal affairs this idea agrees exactly with the 
religion of the Jews, and we shall go safe if we say that at least 
a hundred times we read words to this effect in the Old Testament: 
“Do this, and you shall have a reward; your flock shall increase, 
your fields shall yield their fruits, your people shall be at peace; fail 
to do it, and you shall be punished; the neighboring nations shall 
rise up against you, chastise you, lead you away.” It was a religion 
of the letter, a religion of laws and ordinances, of conditions and 
compensation, punishments and rewards. Many people of our own 
day have never risen higher than the Jew who saw the letter and 
the Law, and never looked beyond. : 

Isaac, on the other hand, the son of Sarah, was born after the 
promise. Everything eonnected with his birth was contrary to the 
laws of nature. You would laugh at any one who told you that he 
knew a man past the age of a hundred, and his wife not a great deal 
younger, and that this couple had a child born to them. Sarah, too, 
was standing behind the door and laughing when she heard what the 
angel was telling Abraham; the very name that she gave Isaac after 
his birth is a confession on her part. Isaac signifies laughter. He 
was a son of promise, and his birth cannot be explained by human 
reason. In the spiritual generation of a man brought forth by the 
Gospel of Jesus Christ there is nothing natural; yea, rather, it is 
foolishness. St. Paul says: “We preach Christ crucified, unto the 
Jews a stumbling-block and unto the Greeks foolishness.” Again we 
read: “After that in the wisdom of God, the world by wisdom knew 
not God, it pleased God by the foolishness of preaching to save them 
that believe.” Is it not quite contrary to human reason to believe 
that one man can die for the sins of another? Is it not directly 
contrary to human reason to believe that that worm, forsaken of God, 
hanging on a cross, is the Son of God? Is it not contrary to human 
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reason to believe that we, a despised little flock of believers, are God’s 
own sons and daughters? Is it not contrary to human reason and 
experience to believe that our body which is living here in infirmity 
and sickness shall some day be raised out of the stench and worms 
into glory everlasting? And yet we find men who are willing to lay 
down their lives for just these doctrines; who will rather suffer any- 
thing than yield one single statement of their creed. We must re- 
member they are the children of promise, that promise which is sure 
and certain. “Of His own will begat He us with the Word of Truth.” 
We were born “not of blood, nor of the will of the flesh, nor of the 
will of man, but of God,” through His Word, that Word which “liveth 
and abideth forever.” All that are Christians are sons of the promise. 

2. Ishmael was born to bondage; he was the son of a slave, and 
we need only remind ourselves of the things that took place when 
Hagar, his mother, became rebellious against her mistress, to convince 
us of the fact. We read that Abraham told Sarah: “She is in thy 
hand,” do with her as you please; and that Sarah did then also 
punish her, and so severely that Hagar fled from her. Later we read 
that Sarah again demanded of Abraham to “cast out this bondwoman 
and her son,” and the word of Hagar’s mistress was obeyed. He was 
the son of a slave and was treated as such. So is every man that 
is under the Law. The children of Israel were under the Law, and 
if you do not think that they were slaves when compared with us, 
I would ask you to read only a few chapters of Leviticus or Numbers. 
We find there recorded a thousand and one laws which they had to 
keep; every move they made might bring them into contact with 
something that would render them unclean, for which they then had 
to bring all manner of sacrifices, and submit to all manner of wash- 
ings and ablutions. The very food which might be eaten by them 
was hedged about with restrictions and prohibitions. They were 
slaves. And so to this day every man who is under the Law is a 
slave. The name Hagar signifies Sinai, which is the mountain from 
which God gave His Law; and to this day, if there be any man who 
will put his trust in this mountain that smokes, and thunders, and 
throws out lightning, that hurls a curse at every single man that is 
not perfect, —if there be any such, he is a slave who is in continual 
fear lest he touch the mountain and be shriveled to ashes. 

Isaac, on the other hand, was the son of a free woman. His 
mother was the mistress of the house, and, as we have noted, fre- 
quently made use of her authority in her dealings with the maid. 
Isaac was a free man. So also the man who is born of the Gospel, 
the true believer. A Christian, inasmuch as he has accepted, by 
a living faith, the pardon of God announced to him through the 
Gospel, is free from all laws. I am dead to the Law, and whenever 
that Law comes to me and wants to accuse me for having trans- 
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gressed; whenever it comes to me and says: “Look here! you have 
done this, you have done that; you have not kept the First, the 
Sixth, the Eighth, the Tenth Commandment; you have not loved 
your neighbor as yourself; you have not loved God with all your 
heart, with all your soul, with all your mind, and I am going to 
condemn you for this, for ‘cursed is the man who continueth not in 
all the words of this Law to do them,’” then I will tell this Law: “I am 
very glad that you brought so vividly before my mind that I am not 
yet perfect; I am very thankful to you for the fact that you have 
shown me where I was yet lacking, and I shall by the grace of God 
try to make amends, try to live a better life according to the rule 
' which you have laid before me; but when you come to me and tell 
me that you are going to condemn me, that you are going to put 
a yoke upon my neck and make me your slave, I can well afford to 
laugh at you, because I am free in this respect. I know the Word 
of Christ, and that Word has made me free. If you have anything 
to say, go to Him, He will and has taken care of you. I am a child 
of that heavenly Jerusalem which is above, and which is free, and 
although I have yet some of this earthly clay sticking to me, my 
flesh, which is in need of your warnings and inhibitions, nevertheless, 
when my soul’s life is concerned, I will listen to Christ, who Himself 
has come down from that heavenly Jerusalem, and has told me what 
He has heard in that heavenly council; He lived for me, suffered 
for me, died for me; therefore I am free, and no more a slave of 
your yoke!” ‘ 

3. Ishmael, the son of Hagar, persecuted the son of Sarah. On 
the day upon which the child Isaac was weaned, his father made 
a great feast for him. It was on this day that Ishmael mocked at 
Isaac. Just exactly what this mocking consisted in we do not know, 
but it is very probable that he mocked at the promise of God, saying 
perhaps: “That little fellow there on his mother’s lap, shall he ever 
be the father of a great nation of people?” And if Ishmael had 
already heard something concerning the future Messiah, he might have 
added, “he is to be the father of the Messiah?!” So to this day. 
The children of those who are slaves, slaves of the Law, without any 
freedom, without hope, and without God in the world; those who 
have verily nothing about which to boast; those who ought to sneak 
away for fear people seeing them might point at them with fingers 
saying: “Behold the children of bondage!” — those are loudest and 
most persistent in mocking the people of God. The gist of their 
talk is: “That little flock there; that handful of fools who believe 
such utterly unreasonable things; they, they claim to be the children 
of God; they claim to be the chosen generation, the royal priesthood, 
a holy nation, a peculiar people? Surely they must be infatuated 
with their foolish notions.” To this day, those who are the sons of 
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slaves persecute the sons of the free. But, thank God! also the last 
part of our epistle-lesson is true. 

4. Ishmael, the son of Hagar, and his mother were cast out. 
We all remember the Bible story telling us this pathetic incident; 
how, when they were out in the wilderness, their dry throats parched 
with burning heat, they would have perished, but for an angel of the 
Lord who appeared to them and mercifully showed them a fountain 
of water. So the bondwoman and her son were saved. Ishmael, too, 
became a great nation. But his was not to be the promised land. 
The son of Hagar was not to inherit with the son of Sarah. This 
holds good to this day; it holds good with respect to the Jewish 
nation, which refused the freedom promised to it of old and pre- 
figured in all its ceremonies and symbols, but preferred the dead 
letter of the Law. Israel has been cast out. After the Jews had 
mocked the true Isaac, Christ, they received the due reward of their 
deeds, and although a remnant is saved, nevertheless, the Jewish 
nation as such is cast out. Even so all who trust in their fulfilment 
of the Law and make their boast of a moral life, shall be cast out, 
having trodden under foot the blood of Christ and His redeeming 
merits. They will not stand in the judgment, but shall be cast into 
outer darkness where there shall be weeping and gnashing of teeth. 
But those who by a living faith have been united in this present life 
with Jesus Christ, those who are the sons of the new, the free Jeru- 
salem, shall enter into the inheritance, incorruptible, undefiled, and 
that fadeth not away. 

Brethren, we are not sons of the bondwoman, but sons of the free. 
Praise be to God! Amen. O. W. LINNEMEIER. 
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Geliebte Feitgenofjien! „Ich weiß, daß mein Erlöfer lebt“, fo hat 
einjt Der alte Batriacd Hiob ausgerufen in großer, jchiwerer Not, da 
die Wafer der Trübfal ihm bis an die Seele gehen wollten. Mit diefer 
Wahrheit hat er fich getröftet, fie hat ihn vor der Verzweiflung bewahrt. 
Gott fet Danf, auch wir Chrijten fünnen und dürfen fo jagen: „Ich 
weiß, daß mein Erlöfer lebtl“* Gerade auch das Diterfeit bringt uns 
wieder diefe felige Gewipheit. Wir wollen diefe Kunde uns heute wieder 
etwas näher anjehen und erfennen, welch reicher Troft für die Glauz 
bigen darin liegt. 

„Sch weiß, Daß mein Grlöfer lebt.“ 

1. „Ich weiß, daß mein Erlöjer lebt“, das ijt unfer fröhliches Bez 
fenntnis am Ofterfeft. E3 ift unfer Erlöfer, melder lebt. Das 
fchon ijt freudenreiche Kunde, daß oir einen Erlöfer haben. Wir haben 
ja einen Erlöfer fo bitter nötig, einen Erlöfer, der aus unferm Yamz 
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mer uns hilft und ung mit Gott verföhnt. Der Yammer, in dem mir 
fhon von Geburt an liegen, ift ung allen wohl befannt. Wir find alle 
Sünder. Wir find in Sünden empfangen und geboren. Wir find als 
Sünder auf diefe Welt gefommen, und folange wir leben, haben mir 
Gottes heilige Gebote täglich und ftündfich iibertreten. Wer unter uns 
fann merfen, wie oft er in feinem eben gefehlt hat und noch täglich 
fehlt? Durch unfere Siinde haben mir Gott, unfern gütigen Schöpfer, 
beleidigt und ergiirnt. Durch die Sünde find mir Gottes Feinde, und 
er ift unfer Feind geworden. Durch die Sünde ijt Gottes Zorn und 
Strafe auf una gefommen, und diefe Strafe ift eine gar fehredliche, 
nämlich der Tod, der zeitliche Tod und der ewige Tod, die etvige Ver- 
 dammnis. Verloren und verdammt, in diejfe beiden Worte faljen wir 
gewöhnlich das furchtbare Los der Menfchen zufammen; verloren und 
verdammt auf ewig, wenn ung feine Hilfe fommt. Aus diefem ent- 
feblicjen Elend fonnten wir ung felbft nicht helfen. Wir fonnten unsere 
fchwere Schuld nicht felbft abtragen. Wir hatten einen Heiland und Erz 
löfer dringend nötig. 
Sit ein folder Erlöfer da? Schon im Alten Teftament ijt den 

‚ Menjchen ein Exlöfer verheifen worden, und in der Fülle der Tage ijt 
er gefommen, JEju3 bon Nazareth. AS diefer SEjus in Armut und 
Niedrigfeit geboren wurde, da brachten die Engel uns die Runde: „Cud) 
ijt Heute der Heiland geboren, welder ift Chrijius, der HErr, in der 
Stadt Davids.” Fröhlich haben wir zu Weihnachten gejubelt: „Chrift, 
der Netter, ift dal” SEfus wuchs auf und zog umber und predigte und 
zeugte bon fich felbjt, daß er der Sohn des lebendigen Gottes, der wahre 
Gott felbjt, daß er auf diefe Welt gefommen und ein wahrer Menjd, 
unfer Bruder, geworden fei, um alle Menjcdhen zu erlöjen von allen 
Sünden, vom Tode und bon der Gewalt de3 Teufels. „Ich bin gefomz 
men“, fo fagte er, „zu fuchen und felig gu maden, was verloren ift.” 
Sh will gutmaden, was ihr verjchuldet habt; ich till an eurer Statt 
Das ganze Gefeb erfüllen, das ihr jo fchnöde übertretet; ich mill für 
euch die Strafe tragen, die ihr mit euren Sünden bet Gott verdient 
habt. Kommt nur her zu mir! Bei mir findet ihr Rettung und Heil 
in eurer Sündennot, Ruhe für eure Seelen. Wer zu mir fommt, wer 
an mich glaubt, der wird nicht verloren gehen, fondern das ewige Leben 
haben. Und diefe feine Lehre hat er durch herrliche Zeichen und Wunder 
beftätigt. Gr ijt umbhergezogen und hat gefund gemacht alle, die bom 
Teufel überwältigt waren. Sa, der Tod mußte auf fein Wort feine 
Beute herausgeben. Aber — e3 ijt unbegreiflid — um feiner Lehre und 
feiner Wunder willen wurde YEfus von feinem Volf verworfen, bon dem 
Hohen Rat als ein Gotteslajterer zum Tode verurteilt, in die Hände der 
Heiden überantmwortet, und fo ftarb er den Shmählichen Tod eines Verz 
brechers am Stamm des Kreuzes. Ya, er hat am Kreuz bezeugt, dak 
er felbft von Gott verlaffen, daß er ein Fluch vor Gott fet. Als ein 
Gotteslafterer, als ein Fluch vor Gott und Menjdjen, fo ijt er in den 
Tod gegangen. FEfus, der gefommen war, unfer Erlöfer zu fein, war 
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tot. Wenn hier die Gefdichte unfers Hochgelobten Heilandes zu Ende 
märe, wenn tpir nicht anderes hingugufegen hätten, wie ftinde e3 dann? 
Das erfennen wir jo recht an dem Verhalten feiner Jünger nach feinem 
Tode, ehe fie feiner Auferjtehung gewiß geworden waren, ehe fie fröh- 
lich jagen fonnten: „Ich weiß, daß mein Erlöfer lebt.” Wie traurig, 
twie hoffnungslos waren fie! ene zwei Jünger, die miteinander nach 
Emmaus gingen und über die Gejdhidten, die in Ierufalem in jenen 
Tagen gejchehen waren, über den Tod ihres Heilandes, miteinander 
redeten, jpraden: „Wir hofften, er follte Israel erlöjen.” Sa, das 
hatten wir gehofft, daß diefer SEfus, diefer Prophet, machtig bon Worten 
und Taten bor Gott und allem Volk, daß er der Erlöfer fet, der fein 
Bolf erlöjfen werde von allen feinen Sünden. Das hatten wir gehofft; 
aber nun ift er tot und liegt im Grabe, wie follten wir nun noch hoffen? 
Mit unferer Hoffnung tft e3 aus und vorbei. Bit ICjus im Tode und 
Grabe geblieben, ijt er nicht auferftanden, fönnen wir nicht in Wahr- 
beit jagen: „Ich weiß, daß mein Erlöfer lebt”, dann ijt unfer Glaube 
an in nichtig und vergeblich, dann ijt es ein törichter Wahn, daß er 
der Erlöjer der Menfchen fei, daß er auch mich verlornen und berdamm- 
ten Menfcen erloft hat von allen Sünden, bom Tode und von der Gez 
malt des Teufels. Cin toter Heiland und Erlöfer fann uns nicht helfen. 

2. Aber Gott fet Danfl „Ich weiß, daß mein Erlöfer lebt”, 
Das ijt unfer fröhliches Dfterlied, unjer Jubel, den die Holle nicht zum 
Schweigen bringen fann. Er lebt, er ijt auferjtanden aus des Grabes 
finjterer Nacht! Wie gewaltig hat einjt dieje Botfchaft die Herzen der 
erjten Siinger aus der Nacht ihrer Verzweiflung herausgerijjen: Der 
Herr ijt auferjtanden, er ijt wahrhaftig auferjtanden! Wie joll fie 
auch un3 mit hoher Freude erfüllen, diefe Botfhaft: Er ijt nicht im 
Grabe und Tode geblieben, er ift auferftanden zu neuem, etvigem Leben; 
er ijt auferftanden bom Tode, lebt und regiert von Emigfeit zu Eimigfeit 
zur Rechten feines himmlifden Vaters! Was liegt doch alles in der 
Tatjache der Auferjtehung Christi?  Chriftus ijt auferftanden, er ijt 
aus des Todes Nacht herausgefommen, und zwar aus eigener Macht 
und Kraft. Bon jich felbit, ganz freiwillig, hat er fein Leben gelafjen, 
hat e3 freiwillig, weil er fo wollte, in den Tod gegeben; von fich felbit, 
aus feiner eigenen Kraft, hat er e3 wieder genommen, als er fein Werk 
ausgerichtet und durch Den Tod den Tod überwunden hatte. Dadurch 
hat der HErr gang flarlich betwiefen, daß der Tod ihn nicht halten fonnte, 
daß er jtarfer ijt als der graufame Tod, der fonit alles, was Menfh 
und Rleifch heißt, in feinen Banden feffelt. Bt er ftarfer al3 der Tod, 
fann er aus eigener Kraft, da er tot ijt, fein Leben aus dem Tode 
foieder nehmen, dann ijt er nicht ein bloker Menjch, dann ijt er der 
mwahrbaftige Gott. Niemand fann aus dem Tode das Leben wieder» 
bringen als Gott allein. SEjus ijt Fraftiglich eriviefen als der Sohn 
Gottes, feit der Zeit er auferjtanden ift bon den Toten. Und ijt Chriz 
tus der wahre, allmachtige Gott, dann fann er das jchiwere Werk voll- 
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bringen, da3 zu bollbringen er in die Welt gefommen war, unfere Er- 
Yöfung. Und er hat e8 wirklich vollbracdht. Er hat den Tod begtoungen, 
unfern Tod, der der Sünde Gold und Xohn ift. Damit hat er den Bez 
eis erbracht, daß die Schuld unferer Sünden bor Gott abgetragen ift, 
daß unfere Sünden gebüßt find. Und find unfere Sünden hintweggetan, 
dann find wir auch erlöft von der Gewalt des Teufels. Nur durch die 
Giinde hielt diefer böfe Feind ung in feiner Macht. Sit die Sünde aus 
dem Mittel getan, fo hat auch der Satan fein Recht an ung verloren. 
SCfus lebt; nun find wir gewiß, daß er in Wahrheit unfer Erlöfer ift, 
Dak wir gewißlich erlöft find aus der Hand unferer mächtigen Feinde, 
frei von aller Schuld, Strafe und Herrichaft der Sitnde. — Chrijtus 
ijt auferftanden aus des Grabes finfterer Nacht. — Aber die Schrift 
fagt ung nicht nur, daß SEfus aus eigener Macht auferjtanden ift, fie 
bezeugt ung auch, Dak er aufertwectt ijt Durch die Herrlichkeit de3 Vaters. 
Auch das ift fehr wichtig. Gott hat fic dadurch zu feinem tief erniedrige 
ten Sohn befannt, der, mit feinem Fluch beladen, für uns Menfden am 
Kluchhols des Kreuzes hing. Er hat ihn nicht im Grab und Fluch ge- 
lafien, fondern ihn auferwedt. Dadurch hat Gott bezeugt, daß er das 
Opfer feines Sohnes für die Sündenfhuld der ganzen Welt als ein 
vollgültiges angenommen hat, daß er nun mit der ganzen Welt wieder 
verjöhnt ijt, daß er ihre Gitnde ihr nicht mehr gurechnet. Chrifti Aufe 
ertvecfung ift gleichfam das Siegel, welches Gott felbjt auf unfere Erz 
löfung gedrüct hat, das göttlihe Amen auf das Wort des HErrn am 
Kreuz: „ES ijt vollbradht.” Chriftus ijt um unferer Sünden tvillen 
Dabingegeben und um unjerer Rechtfertigung willen auferwedt. Er, der 
da Lebt, ijt in Wahrheit mein Erlöfer. Wohl war er tot, aber er ijt nun 
lebendig von Gmigfeit zu Emigfeit und Hat die Schlüflel der Hölle und 
de3 Tode. Er jchließt mir das Gefängnis auf und führt mich heraus 
zum hellen Sonnenlicht der feligen Freiheit der Kinder Gottes. Cr hat 
dem Tode die Macht genommen und das Leben und ein unberganglid 
Wefen ans Licht gebracht. 

Und wir rühmen heute: „Sch mei, daß mein Erlöfer Yebt.“ 
Das ift nicht eine bloße Vermutung, ein bloßes Denken und Meinen, ein 
fhöner Traum, dem ein böfes Erwachen folgen müßte; nein, mir find 
deflen gewiß, dak TEjus auferftanden ijt und lebt. Das miffen wir 
niet nur aus dem Munde treuer, zuberläffiger Augen» und Ohrenz 
zeugen, pie jeine Nünger e3 waren, die ihn nach feiner Auferftehung 
gefehen und mit ihm gegeifen und getrunfen haben; das twifjen wir 
nicht nur durch das Beugnis feiner Feinde, die diefe Tatfache nicht 
leugnen fonnten; fir mifjfen e8 aus dem Munde des, der nicht Tügen 
fann, aus dem Munde unfer3 Gottes felbit, der es uns in feinem Wort 
aus Cingebung des Heiligen Geijtes hat aufzeichnen laffen. Mag die 
ganze ungläubige Welt es Teugnen, mag Satan mit feinem ganzen 
bölfifehen Heer dagegen Sturm laufen, mag es unferer Vernunft unz 
möglich |cheinen, tir find deffen göttlich gewiß, daß unfer Erlöfer Lebt. 
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SH mweih es, Gott fei Dank, ich weiß e3 aus Gottes Wort, das fefter 
fteht al8 Himmel und Erde; ich weiß es, und feine Cinrede der Fugen 
Vernunft fann diefe Wahrheit mir umftoßen: ich weiß, daß mein 
Erlöjer Tebt! 

3. Welch jelige Leute find doch wir Chriften! Durch Gottes Gnade 
fonnen mir jubeln: „Ich meiß, daß mein Erlöfer lebt.” Diefer 
lebendige Erlöfer ijt auch mein Exlöfer. Cr ift ja in die Welt gefom- 
men, um alle Menjchen zu erretten, zu fuchen und felig zu machen 
alles, wa3 verloren ijt. Auch ich bin ein verlorner Giinder. Go hat 
SEfus auch mich erlöft, fo gibt feine Auferftehung auch mir die Gez 
mwißheit, daß ich frei bin von aller Schuld, dak ich Vergebung der Siin- 
den babe, bei Gott in Gnaden ftehe und troß Teufel, Welt und aller 
Sind’ dennoch fein liebes Kind bin. Im Glauben fpreche ich getroft: 
„Ich weiß, dag mein Erlöjer lebt.“ 

Das ijt ftarfer, fefter Trojt: „Ich weiß, daß mein Erlöfer lebt!“ 
Deffen hat jich jchon Hiob getrojtet, diefe Gemwißheit hat ihn bor Ver- 
aineiflung bewahrt in feinem großen eid, da feine Freunde ihn nicht 
troften fonnten, da e3 fchien, als habe Gott felbft ihn verftoßen. Diefer 
Wahrheit follen und wollen auch wir uns tröften in aller Not. Als 
Luther einmal in jehwerer Anfechtung über feine Sünden fich befand 
und feinen Troft finden fonnte, da fchrieb er in feiner Not endlich an 
die Wände jeines Zimmers mit großen Buchitaben die Worte: „Er 
lebt! Er lebt!“ und bald mar feine Anfechtung berfchwunden, und 
Luther twar wieder getroft in feinem gnädigen Gott. Kann’s denn auch 
einen gelvijjeren Troft geben, wenn unjer Gemiffen uns anflagt, wenn 
der Teufel uns einreden will, unfere Sünden feien größer, als daß fie 
ung vergeben werden fünnten, als diefe Wahrheit: Mein Erlöfer Tebt? 
Lebt er, der da tot war, der für meine Sünden in den Tod gegangen ivat, 
um fie zu tilgen, nun, jo ift eben meine Sünde getilgt, fo ijt Gott mit 
mir berjohnt, der meinen Gtellbertreter bon meiner Schuld Tosqe- 
fprocjen Hat dadurd), daß er ihn auferwecte bon den Toten. Getroft 
fpreche ich mit dem Mpoftel: „Wer will die Auserwählten Gottes bez 
fchuldigen? Gott ijt hie, der da gerecht madht. Wer will verdammen? 
Chrijtus ijt hie, der geftorben ijt, ja vielmehr, der auch auferwect tft, 
welcher ijt zur Rechten Gottes und vertritt ung.“ 

Geni, e3 will uns gar manchmal angjt und bange werden in dem 
Sammertal diefer Welt. Wir Chrijten fommen in mancherlei Not, in 
manches Herzeleid, das uns oft tief Daniederbeugt, fo daß um Trojt ung 
bange werden till. Aber mir troften uns diefer Wahrheit: „Ich weiß, 
dak mein Erlöfer lebt.” Sit er auferjtanden, ijt alfo der Beweis erz 
bracht, daß meine Sünden von dem Angeficht des heiligen Gottes meg- 
genommen find, dann bin ich gewiß, daß Gott mir nicht mehr zürnt, 
daß alles Weh und Leid, das mich trifft, nicht eine Strafe meiner Sünde 
ijt, fondern ein Kreuz, das mein Vater im Himmel mir aufendet, und 
das mir heilfam fein muß. Gott fann e3 nicht böfe mit mir meinen. 
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Wenn auch die Not und Trübfal lange währt, mein Heiland lebt, er hat 
mir die Verheißung gegeben, daß er bei mir fein mill alle Tage. Mein 
lebendiger Heiland ijt bei mir in der Not, mein lebendiger Heiland 
fegüßt mich in der Stunde der Gefahr, fein Steden und Stab, fein 
freundlicher Zuspruch, tröftet mid). 

Wir Chriften haben in diefer Welt einen fchiveren Kampf bor uns. 
Wir follen und wollen als Kinder Gottes in einem neuen Leben wandeln. 
Aber tvie fehtwach find wir zu diefem jteten guten Kampf des Glaubens 
und der Heiligung! Oft ehe mir es denfen und merfen, find wir wieder 
in Giinden gefallen aus Schwachheit und Bosheit unfer3 Fleifches, aus 
. Reizung und Lodung des Teufels und der Welt. Wie oft will uns da 
der Mut entfinfen, mie oft wollen wir müde und matt werden in Diefem 
fteten Rampf! Wie manchmal wollen in das Herz eines treuen Fingers 
fic) Die Biveifel einfchleichen, ob er auch treu bleiben und die Krone des 
etvigen Zebens dabontragen twerde! Aber: SEfus, unfer Erlöjer lebt! 
Er ijt in feinem Wort allezeit bei uns. Er gibt uns immer auf3 neue 
Mut und Kraft zum Kampf. Cr richtet unfere matten Anie wieder auf, 
daß wir laufen und nicht miide werden, daß wir wandeln und nicht matt 
werden. Der ftarfe Gottesheld, der den Satan Langit überwunden hat, 
fteht uns zur Seite und fampft für uns und mit ung. Er, der Leben 
dige, geht un3 voran und ift alles in dem Streite. Durch feine Kraft 
erlangen wir den Sieg. Durch die Kraft des Wuferjtandenen und Lebenz 
digen werden wir im Glauben bewahrt zur Seligfeit. 

Endlich müfjen wir Chrijten durch den Tod Hindurch, durch jene 
bange Stunde, da der Feind wird das Leben verflagen. Aber gerade 
in jener Stunde mit ihren Schreden gilt der ftarfe Trojt: „Ach weiß, 
daß mein Erlöfer lebt.“ Er ijt mein Erlofer aud bom Tod. Er hat 
den Tod, auch meinen Tod, überwunden. Er ift auferftanden aus des 
Grabes Banden und der Gritling geworden unter denen, die da fdlafen. 
Sit er auferitanden, fo wird er auch mich nicht im Tode laffen, fondern 
mid aufertwefen am Tage der Auferjtehung. Wenn meine Augen 
breden, dann fann und will ich mit Hiob ausrufen: „Ach meiß, daß 
mein Erlöjer lebt, und er wird mich hernach aus der Erde aufertwecten; 
und werde danach mit diefer meiner Haut umgeben werden und werde 
in meinem #leifch Gott fehen. Denfelben werde ich mir fehen, und 
meine Augen merden ihn fehauen und fein Fremder.” „AEfus, er, 
mein Heiland, lebt, ich werd’ auch das Leben fehauen, fein, two mein Erz 
löfer jchivebt, warum follte mir denn grauen? Laffet auch ein Haupt 
fein Glied, welches es nicht nach fich zieht?“ 

„Sc weiß, daß mein Erlöfer lebt“, daran wollen wir uns halten 
in der Not der Siinde, in der Trübfal diefes Lebens, im Kampf gegen 
Teufel, Welt und Sleifch; das foll unfer Troft fein in unferer Todes- 
ftunde, unfere Zuberficht, wenn wir vor Gottes Thron treten. Mein für 
meine Sinden gejtorbener Heiland Tebt, ich werde mit ihm leben in 
feiner Herrlichkeit. Das walte er felbit, mein lebendiger Gnadenfönig! 
Amen. GM. 
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Strength from the Risen Lord.“ 
Mart. 12, 20a. 


To-day’s Gospel-lesson, John 20, 19—81, which was read to us as 
the Scripture-lesson a few minutes ago, records two manifestations 
of the risen Savior. The first manifestation mentioned took place 
on the evening of resurrection day, the second, eight days later. At 
the first appearance all of the disciples were present except Thomas. 
Why he was absent we do not know, but his conduct towards his 
fellow-disciples plainly shows that doubts and skepticism had taken 
hold of his heart. Thomas had evidently made up his mind that 
the mission of Christ had proved a failure, that the cause of Jesus 
was hopelessly lost, since He had died on the cross. Why, then, should 
he continue to attend the meetings of the disciples, he thought. Why 
run the risk of being placed under arrest by the officials of the Jews? 
Why expose himself to the fate which his Master had just suffered ? 
Possibly he said to himself: “I shall have nothing to do with this 
thing any more. I shall identify myself with the disciples of Jesus 
no longer.” Still, Thomas had not sunk to such depths as to con- 
template a betrayal of his fellow-disciples. He had no intentions 
whatever of following in the footsteps of Judas, who had betrayed 
the Master. He did not for a moment think of going to the chief 
priests and elders and saying to them: I was once a disciple of this 
Man Jesus of Nazareth, but I renounce Him now. I once considered 
His cause a good one, but I realize now that it is hopeless. Command 
me as to any service I can render in exterminating every trace of this 
gigantic fraud. O no; Thomas did not allow his doubts and per- 
.plexities to mislead him to that extent. On the contrary, he was 
still on friendly terms with the disciples of the Lord, and after they 
had seen the risen Christ, they said to Thomas: “We have seen the 
Lord.” In other words: Thomas, the Master has risen from the 
dead. The rumors regarding His resurrection have proven true. He 
appeared in our midst. We have actually seen Him, and He has 
spoken to us. Rejoice, Thomas, our Lord is alive again! What does 
Thomas say to this? Does he believe and rejoice? Is his heart filled 
with gladness over the joyful announcement? No, he clings to his 
doubts and says: “Except I shall see in His hands the print of the 
nails, and put my finger into the print of the nails, and thrust my 
hand into His side, I will not believe.’ He meant to say: Do you 
men think that I am so credulous as to deem it possible for a man 
who is dead to be walking among the living? Did I not see from 
a distance how the Master’s hands and feet were pierced with nails? 
Did I not see one of the soldiers run a spear into His side, producing 
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a wound, which necessarily would have killed Him, had he not already 
been dead, an ugly, gaping wound, big enough to lay my hand into it? 
Except I have had the chance to put this finger of mine into His 
nail-prints and this hand of mine into His open side, I will not be- 
lieve that Jesus is alive. 

Eight days later the Lord appears to His disciples again, and 
on this oceasion Thomas is present. After His familiar salutation: 
“Peace be unto you!” Jesus straightway addresses Thomas and says 
to him: “Reach hither thy finger and behold My hands; and reach 
hither thy hand, and thrust it into My side; and be not faithless, 
but believing.” Oh, the wonderful love and compassion of Jesus! 
‘He knew everything that had occurred between Thomas and his 
fellow-disciples. He knew every word that Thomas had spoken. 
He knew his very thoughts. He knew his doubts and perplexities. 
And with loving-kindness He at once removes those doubts. He 
might have ignored Thomas. He might have rejected him on account 
of his stubborn skepticism. But no, He is patient with him. He 
takes away his perplexities. He rekindles the flickering flame of 
his dying faith until it flares up into a fire of conviction and en- 
thusiasm. Thomas’s hardening heart melts under the warmth of 
Jesus’ love, and he exclaims with renewed fidelity and consecration: 
“My Lord and my God!” 

It is this wonderful love and compassion of the risen Savior, 
exemplified in the story of to-day’s Gospel-lesson, which has sug- 
gested to me this evening’s text. “A bruised reed shail He not break, 
and smoking flax shall He not quench.” These words are a quotation 
from Isaiah the prophet. In Jesus Christ, says the evangelist, they 
had their fulfilment. It is Jesus who will not break the bruised 
reed nor quench the smoking flax. The reed is the stalk of a certain 
plant which is native to Palestine, a tall grass which grows in marshy 
soil. It is frequently used in the Scriptures as an image of weak- 
ness. A bruised reed, trodden under foot, let us say, — how easily it 
might be crushed by the mere touch of the hand! The smoking flax 
was something like the wick in the oil lamp, one end of which was 
ignited and threw out light. If that light was extinguished, for 
a while the flax continued to smoke. Now the text says: “A bruised 
reed shall He not break, and smoking flax shall He not quench.” Let 
us see if we cannot learn something of the wondrous tenderness 
and compassion of Jesus, so beautifully illustrated by this simple 
little text. 

1. 


Our text, first of all, suggests our own weaknesses. Looking 
at ourselves from any angle, we discover in us the weakness of the 
bruised reed and the smoking flax. Oh, how weak we are in knowl- 
edge! How little we really know of things! What we know is 
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infinitesimally small compared with what we know not. “The sea 
of wisdom has cast up a shell or two upon our shore, but its vast 
depths have never known the footsteps of the searcher. All the knowl- 
edge which the wisest man can possibly attain in a whole lifetime 
is no more than what the child may take up from the sea with his 
tiny cup, compared with the boundless waters which fill their channels 
to the brim.” Even in natural things we know but very little. And 
when we come to the divine, heavenly, eternal matters, we know less. 
Oh, how weak we are in spiritual wisdom! How little we really know 
about God, God’s providence and the great, deep, unfathomable mys- 
teries of grace! We know only in part, as St. Paul says. We see through 
a glass, darkly. A bruised reed and smoking flax is about all we 
amount to as far as our natural knowledge and our spiritual wisdom _ 
are concerned. 

Oh, how weak we are in faith! You and I, dear friend, have 
reason to believe more profoundly in Jesus Christ to-day than did the 
disciples who saw Him with their very eyes after He had risen from 
the dead. You and I, dear friend, have reason to trust more con- 
fidently in Jesus Christ to-day than did Thomas who, after seeing 
the risen Master, exclaimed with heartfelt conviction: “My Lord and 
my God!” For Thomas and the disciples lived in the beginning of 
the Christian era. We, however, have 1900 years of the Church’s 
history behind us. We have seen our Lord’s Word put to every pos- 
sible test. We have seen every doctrine of God’s Book assailed with 
all the power of evil which infidel ingenuity and skill could muster, 
and yet the old Book stands more immovable and impregnable than 
the Rock of Gibraltar. Furious have been the attacks made upon 
God’s Word, but when the storm of battle was over, and the smoke of 
the conflict had cleared away, this old citadel of God’s eternal truth 
stood, unhurt, even unscarred, and the battle only served to illustrate 
how immovable it is. Voltaire, the gifted and versatile French infidel, 
and bitter enemy of Christ, once boasted that if it took twelve men 
to establish Christianity, he would show the world that it takes but 
one to destroy it. But somehow or other it did not succumb as easily 
as he imagined. Voltaire has passed into history and largely into 
oblivion, but Christ’s cause still lives, and not even the gates of hell 
shall prevail against it. Why, the very room in which Voltaire wrote 
his boastful prediction has since been packed time and again from 
floor to ceiling with Bibles of the British Bible Society. I say, friends, 
we have reason to believe more firmly in Jesus and His Word than did 
the disciples in days of yore. And yet, how weak we are in faith! 
The Lord Jesus says: “I am the Way, the Truth, and the Life; no 
man cometh unto the Father but by Me.” Our doubting heart often 
replies: Really? Will not my righteousness do? Will not my good 
deeds help me to come to the heavenly Father? The Lord Jesus says: 
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“T am the Resurrection and the Life; he that believeth in Me, though 
he were dead, yet shall he live, and whosoever liveth and believeth in 
Me shall never die.” Our doubting heart quails and trembles even at 
the thought of death in spite of this gracious promise. The Lord Jesus 
says: “Lo, I am with you alway, even unto the end of the world.” Our 
doubting heart replies: It didn’t seem so recently, when I passed 
through that severe affliction, when I had to submit to that operation, 
when I was compelled to give up my darling child. Oh, how we 
tremble and falter and hesitate to take Jesus at His Word! How like 
the bruised reed and the smoking flax we are! How weak in faith! 


How weak we are in resisting temptations! Some one has said 
that there is a back door to every man’s heart, and if Satan fails to 
get in at the front door, he goes around and enters in at the back door. 
Sometimes when we see him trying to enter the front door, so to speak, 
we arm ourselves with the Word of God and succeed in routing him 
just as little David succeeded in vanquishing the human dreadnaught 
Goliath. Ah, but then our sinful heart often begins to felicitate itself 
on the splendid achievement, and before we know it, Satan has 
entered the back door of our heart, and we have gone down in some 
shameful defeat. How well Martin Luther knew the human heart 
when he wrote: “God indeed tempts no one; but we pray in this 
petition that God would guard and keep us, so that the devil, the 
world, and our flesh may not deceive us, nor seduce us into misbelief, 
' despair, and other great shame and vice; and though we be assailed 
by them, that still we may finally overcome and obtain the victory’’! 
What a necessary prayer! How weak we are in resisting temptations! 


How weak we are in enduring afflictions! Oh, how we chafe and 
fume and fret and worry under life’s tribulations and afflictions, all 
because we do not lay to heart the gracious promises of God concern- 
ing them. We often come to church with a big bundle of cares and 
worries. Our pastor preaches a comforting sermon on the text: “Cast 
all your care upon Him; for He careth for you.” We get interested 
in the sermon. We forget all about our troubles. Our bundle of 
worries rolls off of our shoulders upon the floor. But alas! no sooner 
is the benediction spoken and the doxology sung than we begin to look 
for our bundle again. The trouble is that we do not trust the Lord’s 
promise when He says: ‘I will never leave thee nor forsake thee.” We 
do not believe what the apostle says when he exclaims: “We know that 
all things work together for good to them that love God.” We doubt 
the Holy Scriptures, which tell us that the Lord has only good in view 
for us when sending us afflictions. We question God’s Word, which 
informs us that the tribulations of this time are but disciplinary chas- 
tisements to humble us, to conquer our pride, to win us away from the 
sinful world, and to bring us closer to Himself and heaven. My 
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friends, isn’t it true, that we too often show the weakness of the 
bruised reed and the smoking flax when called on to endure aflietions? 
Finally, how weak we are in zeal! How little we do for Jesus and 
His cause compared with the stupendous work He has performed in 
our behalf! I need not tell you in detail to-night what Jesus has done 
for us. During the Lenten season just passed we had occasion to hear 
from the Passion story what excruciating agonies He endured as our 
Substitute, and what a tremendous sacrifice He made in our behalf in 
order to atone for our sins and thereby save us from destruction and 
eternal condemnation. Now He says, as it were, to you and to me: 
“This have I done for thee; 
What hast thou done for Me?” 


What are we really doing for Him? Oh, how weak we are in zeal! 
Tell me, why are the treasuries of our Church almost constantly in 
debt? Why are the various mission enterprises of our Synod con- 
tinually in financial straits? Why must our periodicals incessantly 
send out appeals for contributions to enable our Synod to carry on 
its work, the Lord’s work? Isn’t it because we are so weak in zeal? 
Why is such a large portion of our nation’s people not affiliated with 
the Christian Church? Is it not to a great extent because we are 
lacking in missionary activity? How many of us have caught the 
spirit of the words of the poet: 

Hark! the voice of Jesus crying, 

“Who will go and work to-day? 

Fields are white and harvests waiting, 

Who will bear the sheaves away?” 

Loud and long the Master calleth, 

Rich reward He offers thee; 

Who will answer, gladly saying, 

“Here am I, send me, send me”? 

(No. 476, also verses 2—4.) 


Ah, there are not very many who can truthfully say that they have 
made these words their own. Oh, how weak we are in zeal! 


ae 


But thanks be to Jesus, our patient Savior! Though we are weak 
in knowledge, weak in faith, weak in resisting temptations, weak in 
enduring afflictions, weak in zeal, He does not cast us off and forever 
reject us as we deserve. The text assures us: “The bruised reed shall He 
not break and the smoking flax shall He not quench.” Oh, the wonder- 
ful compassion and tenderness of Jesus! If you will look over the 
record of His life here upon earth, you will see that the fire of love 
and gentleness was always burning in His heart for His poor, weak, 
sinful brethren. Think of the compassion He showed to Mary Mag- 
dalene, the great sinner! Think of His loving conversation with the 
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fallen woman at the well! Think of the great love and mercy He 
showered upon the malefactor on the cross! My friends, He is just 
as kindly disposed toward us to-day. To convince ourselves of this we 
need but read over the parables of the lost sheep, the lost coin, the 
prodigal son. We need but recall some of His gracious words of love 
such as: “The Son of Man is come to save that which was lost”; 
“Come unto Me, all ye that labor and are heavy laden, and I will give 
you rest”; “Him that cometh unto Me I will in no wise cast out.” 
Why, my friend, you need not look beyond your own experience. You 
yourself are living evidence of His gentleness. If Jesus had dealt 
_ with you according to your deserts, where would you be to-night? 
How often have you provoked Him by your sin, your ingratitude, your 
indifference! And still He has not cast you off as the husbandman 
hews down the unfruitful tree that merely encumbers the earth. He 
has shown patience and forbearance, even as He is giving you another 
chance this very night through the proclamation of His Word. 

Now I ask you, brother, do you not owe it to Jesus, who has shown 
you such unspeakably great love, to love Him in return? Do you not 
owe it to Him to endeavor to become greater in knowledge by study- 
ing His Word more than you have done in the past? Do you not owe 
it to Him to become more steadfast in faith by taking Him at His 
Word more trustfully than you have done in days gone by? Do you 
not owe it to Him to resist all temptations by relying upon His 
strength rather than upon your own? Do you not owe it to Him to 
be more patient in afflictions by trusting in His promises as He asks 
you to do? Do you not owe it to Him to show more zeal for Him and 
His cause by working in His vineyard while it is day before the night 
cometh when no man can work? 

Surely, heartfelt gratitude ought to compel you to be His abso- 
lutely and altogether, to live under Him in His Kingdom, and to 
serve Him in righteousness and innoceney. For this reason we ought 
to cease looking upon our service to Jesus as a duty. It is a duty to 
be sure. But ought not our service to Him flow from a higher and 
nobler motive than merely obedience to a command? Ought we not 
to serve Him because we love Him? Suppose you should say to your 
dear mother: Dearest mother, you have been so kind and good to me. 
You have made so many sacrifices in my behalf. I thought it my duty 
to bring you this gift. Don’t you think it would be more proper and, 
really, would not a loving parent value your gift a great deal more, 
if you would say: Dearest mother, you have done so much for me. 
What I am and what I have I owe, next to God, to you. For your 
great kindness I love you from the bottom of my heart and this my 
love for you prompts me to give you this little token of love? But 
what are the benefits we have received from father or mother and our 
dearest friends, compared to the blessings bestowed upon us by our 
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God? My friends, not merely duty, but gratitude and appreciation 
ought to compel us to come to the Lord’s house every opportunity we 
have to hear the old, old story of Jesus and His love. Not merely duty, 
but gratitude and appreciation ought to be our motive in contributing - 
towards Christ’s cause and for the maintenance and extension of His 
kingdom. Not merely duty, but gratitude and appreciation ought to 
urge us to work with might and main ‚for that blessed Jesus who 
poured out His soul unto death that mercy and grace might be ex- 
tended to us. 

My dear friend, are you thus serving your Lord and Savior? 
Are you making the service of Him and His brethren the supreme end 
of all your activities? Is He really and truly yours? Let me ask you 
the question in the words of the poet: 

A Savior, who died our salvation to win; 

A Savior who knows how to save us from sin; 
Yes, He is the Savior, the Savior we need, 
And He is a Savior indeed. 

Is He yours? 

Is this Savior, who loves you, yours? 


A Shepherd, who giveth His life for the sheep; 
A Shepherd both mighty to save and to keep. 
Yes, He is the Shepherd, the Shepherd we need, 
And He is a Shepherd indeed. 

Is He yours? 

Is this Shepherd, who loves you, yours? 


A Pilot, who knoweth the dangers at hand; 
A Pilot who bringeth all vessels to land. 
Yes, He is the Pilot, the Pilot we need, 
And He is a Pilot indeed. 

Is He yours? 

Is this Pilot, who loves you, yours? 


A Shelter from tempest, from wind and from storm; 
A Shelter from judgment, a Shelter from harm. 

Yes, He is the Shelter, the Shelter we need, 

And He is a Shelter indeed. 

Is He yours? 

Is this Shelter, who loves you, yours? 


God grant that there be none among us to-night who cannot an- 
swer truthfully and joyfully, — Yes, He is mine, my Savior and Shep- 
herd is mine, having chosen me before the foundation of the world and 
having adopted me as His own in Holy Baptism. Blessed, then, thrice 
blessed thou, to whom the apostolic benediction applies: My God shall 
supply all your need according to the riches in glory by Christ Jesus. 
Now unto God and our Father be glory forever and ever! Amen. 


Carlinville, Ill. Gro. BEIDERWIEDEN. 
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Yugendpredigt über Sej. 40, 30. 31. 


(Gehalten bei der Zahresverfammlung eines Bugendbundes.) 


Die Worte, die wir foeben vernommen haben, richtet der Prophet 
Sefatas vornehmlich an die Jugend. Er teilt da die Nugend in giwet 
Lager; von den einen fagt er aus, daß fie müde und matt werden; 
und bon den andern, daß fie wie ein Adler verjüngt werden und ohne 
Müdigkeit und Mattheit ihren Weg wandeln. Nun ijt eS für einen 
Chrijten, der die Sprache der Schrift fennt, nicht fchwer zu erfennen, 
per in das eine Lager gehört und iver in da3 andere. Die Nünglinge, 
Die müde und matt werden, find diejenigen, die fich auf Menfchen ber=- 
Yafien und Zleifh für ihren Arm halten und mit ihrem Herzen vom 
Herren meiden. Die haben auf ihrem Lebensiweg feinen Halt und 
feine Kraft. Wenn die milden Stürme de3 Lebens Ddaherbraufen, 
werden fie zerzauft und zerriffen, fie werden müde und matt und bleiben 
am Wege liegen. Die aber auffahren mit Flügeln wie Adler, die da 
laufen und nicjt müde werden, wandeln und nicht matt werden, das 
find diejenigen, die auf den HErrn harren. Won diefen lebteren laßt 
mic) zu euch reden. 


Die auf den Herrn Harren, friegen nene Kraft. Denn 


1. Gottes Xiebe trägt fie, 
2. die Gnade SEfu Ehrifti rettet fie, 
3. Die Gemeinfhaft de3 Heiligen Geiftes ftarft fie. 


1. 


Sejaias redet in dem bverlefenen Schriftiwort, wie bereits an- 
gedeutet, bon der Sugendzeit des Vebens. Cr meift hin auf die Knaben | 
und Siinglinge. Aber wie gang anders redet er bon ihr, al3 man gez 
mwöhnli davon zu reden pflegt! Gemöhnlich verbindet man mit der 
Sugend aud Kraft, Frijhe, Mut und Übermut. Aber Jefaias iibergeht 
das alles mit Schweigen. Er will die Jugend einmal an das erinnern, 
fworan fie jo wenig denft, nämlich an ihre Vergänglichfeit und Hinfällig- 
feit. Cr predigt ihr das „Heute rot, morgen tot. Ach vie bald jchwindet 
Schönheit und Geftalt!“ 

Doc) dürfen mir Yefaias wegen diefer Erinnerung nicht für einen 
fauerfehenden Unglüdspropheten halten, welcher der Jugend fein Ghic 
und feine Freude gönnt. Cr fennt auch eine glüdliche, frohe Jugend; 
nur fucht er das Glüd nicht im Fleifd, fondern im Geift. Er fpridt: 
„Die auf den HErrn harren, friegen neue Kraft.” Diefer HErr ift niez 
mand anders als der ewige Gott felbjt, der die Enden der Erde ges 
fhaffen und felbjt nie müde und matt wird, und deifen BVerftand unz 
ausforichlich ijt. Der felbjt gibt den Miüden Kraft und Starfe genug 
den Unvermögenden. So lenft Jefaias mitten in der Verganglicdfeit 
des Lebens der Viinglinge Blic hin auf die hebende und tragende Liebe 
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Gottes des Vaters. Wer zu ihm aufblidt, auf ihn vertraut, fide auf ihn 
jtüßt, wie ein müder Wanderer auf feinen Stab, der friegt neue Kraft, 
daß er auffährt mit Flügeln wie ein Adler. 

Die Dugend, die heute Hier verfammelt ijt, ijt eine chriftliche 
Sugend. Auch fie fühlt das frifhe, junge Blut in ihren Adern, die 
manderlei Vorzüge, die der Jugend gegeben find, und ijt nit un= 
dankbar dafür. Aber fie hält das Glüd der Jugend nad) dem Fleifch 
nicht für einen Raub, mit dem man prablen fünnte ohne Aufhören. 

ALS Hhrijtlide Yiinglinge und Jungfrauen habt ihr euch gefchieden 
bon der Jugend der Welt, die daS Eilende über das Weilende, das 
Nichtige über das Wichtige fett, die fo Lebt, al3 ware die Jugend nur 
gum Genießen, und als hörte das Genießen nimmer auf. &3 ijt eud 
allen wohl bewußt, auch „die Knaben werden müde und matt und auch 
die Rünglinge fallen”. Freilich ijt ein folder Gedanfe der von Leben 
firobenden, übermütigen Jugend nicht gerade jehr angenehm und geht 
nur jehiver bei ihr ein. Und doch, wie wahr ijt e3! Wie viele Taufende 
bon Knaben und Sünglingen find nicht {chon vor der Zeit müde und 
matt und Greife geworden! Wer zählt fie alle, die in der Blüte der 
Sabre dDabingejunfen find! Wie viele Fünglinge find nicht in den lebten 
Sahren allein in dem gewaltigen Ringen von den morderifden Kugeln 
dahingerafft worden! Ach, wir willen, daß von allen Menfchen, auch 
bon der Jugend, das ernite Wort gilt: „Wlles Fleifceh ijt wie Gras und 
alle Herrlicäfeit der Menfchen wie des Grajes Blume. Das Gras verz 
dorret, und die Blume fällt ab.“ „Mitten wir im Leben find mit dem 
Tod umfangen; wen fuchen wir, der Hilfe tu’, daß wir Gnad’ er- 
langen?“ „Die auf den HEren harren, friegen neue Kraft“, Spricht 
Sejaias. Wenn die jtarfe, jugendlide Kraft erlahmen und verjagen 
will, wenn jich in eurem Stand und Beruf, bei eurer täglichen Arbeit 
Hindernifje berghoch auftiirmen, jo daß thr zurücdfchreden und die Hände 
mutlos möchtet finfen laffen, wenn aller Mut, aller Eifer, aller Trieb 
fehlt, furg, wenn ihr müde und matt feid, dann bfieft auf zu Gott, der 
den Müden Kraft und Stärfe genug den Unvermögenden gibt. „Wenn 
wild die Fluten ftürmen in eures Lebens Lauf, wenn hoch jih Wellen 
tiirmen”, dann blict von der Vergänglichfeit und Hinfälligfeit des 
Zebens auf zu dem, der nicht wanft noch weicht, nicht altert noch ftirbt, 
nicht milde noch matt wird, deffen Arm noch nie zu furz und defjen 
Hand noch nie zu Schwach ward, zu dem Vater im Himmel, der mit 
feiner allmachtigen Hand alles hebt und trägt. — Man fagt, wenn 
Reijende zu Wafer gehen und es wandelt fie über all Dem Wogen und 
Wechieln der Wellen ein Unmwohlfein an, fo rat man ihnen, daß fie ihren 
Blick dem Land zumenden, folange fie eS fehen fönnen; und in der 
Tat, ein folder Bli auf das Feftland mitten in dem Wanfen und 
Schmwanfen des Schiffes erhält das Herz wader. Sit nicht unfer ganzes 
Leben mie ein mwellendes und wogendes Meer? Bald brauft hier eine 
Tiefe, bald da. Sturziwelle auf Sturgivelle jchlägt über unjer Lebens- 
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fhifflein gufammen, fo daß die Jünglinge am Ruder müde und matt 
werden möchten. Da gilt e3 die Augen nicht nur auf das Feitland, auf 
das Srdifche, zu Heften, fondern auf den einen großen und unerjhhütter- 
Yihen elfen im Weltmeer, auf den ewigen, allmadtigen Gott. Der 
allein macht das Herz wader und feft. Bn der unfteten, flüchtigen Welt 
finden wir Chriften nicht, da unfer Auge ruben und fich erquiden und 
ftarfen fonnte. „Kreatur angftet nur, Gott allein fann geben Freude, 
Fried’ und Leben.” Wollt ihr darum müde und matt werden und fchier 
erihöpft am Wege bleiben, fo hebt eure Augen auf gu Gott. Die hebende 
und tragende Liebe eures Vaters wird auch euch tragen und Kraft geben, 
daß ihr euch erheben könnt mit Flügeln tie ein Adler, dag, ob taufend 
fallen zu eurer Rechten und zehntaufend zu eurer Linfen, ihr laufen 
fönnt, ohne gu ermüden und zu ermatten. Zu ihm hebt darum aud 
heute eure Herzen und Hände empor und bittet um neue Kraft für die 
Strecke Wegs, die nach eurer Sahresperfammlung wieder vor euch Tiegt. 
„A und O, Anfang und Ende, nimm uns, HErr, in deine Hände wie 
ein Töpfer feinen Ton! Meifter, lak das Werk nicht Tiegen, Hilf uns 
beten, twachen, fiegen, bis wir jtehn bor deinem Thron!” 


2. 

„Die auf den HErrn harren, friegen neue Kraft.“ Dürft ihr 
das nun tun? „Sonderbare Frage!” merdet ihr entgegnen. „Ob mir 
Das dürfen? Gelbitverftandiih!” Sit das aber wirklich fo felbitver- 
ftandlihH? Bedenfe, mas du bijt! Nichts als elender Staub vom Staub, 
eine Scherbe bon den Scherben der Erde! Sit es da, fo gang felbjt- 
veritändfi, daß wir unfere Augen hHilfefuchend aufheben dürfen zu 
dem HErrn, zu dem Höchften, zu dem Allerhöchiten, aus deffen Hand 
wir hervorgegangen find wie Ton aus des Töpfer8 Hand? 

Aber noch mehr. Wir miffen e3 gar wohl, dak das Gras verdorrt 
und die Blume verivelft, daß die Knaben matt und mitde werden, und 
die Bünglinge fallen. Ach, das meift auf einen Abfall der Menjchen 
bon der Duelle des Lebens hin; das deutet auf einen heiligen und ge= 
rechten Gott, bor dem wir nichts taugen, vor dem auch unfere fehönften 
Tugenden tie unreines Waffer find. Das ift bon Anfang immer fo 
getwejen, daß durch Jugend und durdhs Leben der König des Schredeng, 
der bleiche, blafje Tod, verheerend und gerftirend binducchzieht. Von 
Anfang wußte der Menfch nichts bon Miide- und Mattiwerden, bon 
einem Hinfinfen in de3 Todes Staub, Nein, dak „alle Menjdjen miiffen 
fterben, alle Aleifch vergeht wie Heu“, daß Vergänglichfeit und Hin- 
falligfeit in die Kreatur fam, das ift Folge der Sünde. „Dur einen 
Menjchen ift die Sünde fommen in die Welt und der Tod durch die 
Giinde.” Was offenbart uns alfo diefe Wahrheit? Sie offenbart uns 
den großen Abjtand, die weite, breite Mluft, die zwifchen ung und dem 
gerechten, heiligen Gott gähnt. Wir mangeln der Gerechtigkeit, die vor 
Gott gilt, wir find arme, verlorne, verdammte Sünder. „Das macht 
dein Zorn, daß mir fo vergehen, und dein Grimm, dak wir fo plößlich 
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dahin müfjen. Unjere Mifjetat jtellejt du vor dich, unfere unerfannte 
Giinde ins Licht vor deinem Angeficht.“ 

Das wollen wir auch nicht leugnen. Wir alle, Sünglinge und 
Sungfrauen, Kinder und Greife, wollen e3 mit der ganzen Chriften- 
heit befennen, daß wir Gottes heilige Gebote übertreten haben und famt 
und jonders Gitnder find. Und darum darf es unfer feiner aus fich 
jelbjt wagen, Gott zu nahen, fet es bittend oder danfend, dem Gott, 
bor dem die Cherubim im Himmel ihr Angeficht bedecken und fingen: 
„Heilig ijt Gott, der HExrre Bebaoth.” 

Und dennod jagt Yejaias: „Die auf den OErrn harren.” Wir 
dürfen e3 alfo, ja wir follen e3 firhnlich wagen und unfere Augen aufz 
heben zu dem dreimal Heiligen. Woher nun diefer Mut und diefe 
Freudigfeit? CS ijt die rettende Hand unfers HErrn SECfu Chrifti. 
SEjus Chrijtus, der eingeborne Sohn des Vaters, ijt für uns ins 
Mittel getreten und hat mit feinem Blute guigemadt, was wir mit 
frebelnder Hand verdorben haben. Du weißt e3 ja, auf Golgatha hat 
er für alle eine ewige Erlöfung erfunden. Wer nun die Kleider feiner 
eigenen befämusten Geredhtigfeit helle gemacht hat in dem Blute der 
Erlöfung, der fann getroft dem Vater nahen, denn er ijt ihm angenehm 
gemacht in dem Geliebten. „Gott war in Chrijto”, heißt es, „und ver 
föhnete die Welt mit ihm felber.“ So untwert wir darum bon Natur 
find, bor Gott zu erjdeinen und Hilfefuchend unfere Augen gu ihm 
emporzubeben, fo ijt Doc) Hoffnung nicht verloren. Die heilfame, ret= 
tende Gnade unfers HErrn SEfu Chrijti ijt erfchienen. Der nimmt 
die armen Giinder bei der Hand und führt fie in feinen blutbefloffenen 
Armen dem Vater zu. Chrilti Blut und Geredhtigfeit, das fei darum 
euer Schmud und Ehrenfleid, damit fonnt ihr bor Gott beitehn. 

Sollte darum unter un3 ein verlorner Sohn fein, der das Vater- 
haus feines Gottes verlaffen und die himmlifden Güter, womit Gott 
ihn gejegnet, dDurchgebracht hat; der in feinem Tracdhten nach den himm- 
Kiden Gütern fehon Tängjt milde und matt geworden ijt; der die Lehren, 
die er einft auf der Mutter Schoß und zu den Füßen frommer Lehrer 
gelernt, wieder vergefjen oder doch fchnöde außer acht gelafjen bat — 
0, der gehe twie der verlorne Sohn in fich und Spree: „Water, ich habe 
gefündigt in dem Himmel und vor dir”, und fehre guriic zu feinem 
bimmlifhen Vater. Deines Heilandes Gnade hat auch dich gerettet. 
Um Chrifti willen will Gott dich nicht verjtogen, fondern dir vergeben 
und dich wieder an Kindes Statt annehmen. 

Leider ftehen fo viele der rettenden Gnade AE&fu Chrifti fo gleich- 
gültig gegenüber. &3 fehlt ihnen das Vetwuftfein, daß fie arme Gitn- 
der find. Uns predigt die Vergänglichfeit des Lebens die Sündhaftig- 
feit und Verfchuldung des Lebens. Da wollen wir auf den HErrn 
harten. Denn die auf den Hören harren, friegen immer wieder Kraft, 
daß fie in die offenen Wunden de Heilandes eilen und da Vergebung 
aller Sünden finden. 
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Shr, teure Zünglinge und Jungfrauen, Habt in der Taufe eure 4 


Hand in die Hand des himmlischen Vater3 gelegt und ihm das Gelübde 
der Treue gegeben; und Gott hat eud) gefdworen, daß er um Chrifti 
willen euer lieber Vater fein twill, an defjen Herzen ihr nie vergeblich 
anflopfen werdet. Denn „glauben wir nicht, fo bleibt er treu“. Aber 
auf unferer Geite ijt der Bund fo oft gebrochen worden. Wollt ihr des- 
wegen verzagen? „Die auf den SErrn harren, friegen neue Kraft.“ 
Ergreift darum ie der finfende Petrus feine rettende Hand, lehnt euch 
an fein Kreuz, umflammert in den wilden Fluten der jtürmifchen Welt 
den unerfchütterlihen Fels des Heils, jo wird euch Kraft und Segen, 
Gnade um Gnade zufließen. 
3. 

Können wir aber von uns jelbjt auf den HErrn harren und feine 
rettende Hand ergreifen? Nie und nimmer! Wir befennen im dritten 
Artikel, dak wir nicht aus eigener Vernunft noch Kraft an SCjum Chris 
ftum glauben oder zu ifm fommen fonnen. Wohl ijt es wahr, dag 
Chriftus und das Heil in feinen Wunden uns von Kindesbeinen an ge= 
predigt worden ijt, und daß fir bei unferer Cinjegning ihm aufs neue 
Treue gelobt haben. Aber wie viele der jungen Leute, die einjt dem 
Heren Treue gefhtworen haben, werden miide und matt auf der Bahn 
des Glaubens, fallen ab bom Glauben der Vater, fallen hinein in die 
Schlingen des großen Feindes, der umhergeht wie ein brüllender Loiwe, 
und fucht, welchen er verichlinge, fallen zu der abtrünnigen Menge, der 
die Treber, welche die Säue freffen, beffer jchmecden als das Manna, das 
der HErr bom Himmel traufeln läßt. Der böfe Feind ift zu madtig, 
die Welt zu verlodend, das Fleifd zu üppig. Wer fich im Kampf mit 
diefen Feinden auf fein eigen Herz verläßt, der ijt verloren. Früher 
oder fpater erfüllt fih das Wort: „Die Knaben werden müde und matt, 
und die Sünglinge fallen.” Seht eud) um unter der Zahl derer, die 
einjt mit euch am Altar de HErrn mit bebenden Lippen und bewegtem 
Herzen das Gelübde der Treue getan: ach, wie find die Reihen ge= 
lichtet! Die einen haben ihren Heiland ganz über Bord geworfen. Gie 
wollen nichts mehr bon einer Kirche hören. Wieder andere halten fid 
atvar noch auperlich zu einer Kirchengemeinfchaft, aber wie felten fom= 
men fie, zu hören! Noch andere find übergegangen zu falfchgläubigen 
Kirchen; ihnen ift eine Kirche fo gut wie die andere. Fragt an, warum 
die Kirchen fo gelichtet find, fo viele das Schiwert des Geistes aus der 
Hand gelegt haben und der Welt zugefallen find. Geglaubt an den 
Heiland haben fie alle einmal. Wher fie find matt und miide geworden 
und am Wege liegen geblieben. 

Muß da nicht auch euch bange werden, ob ihr den guten Kampf 
des Glaubens bis zu Ende fampfen werdet? Wer twill, wer fann 
angefichtS dex vielen Verführungen, die uns umgeben, der Feinde, die 
auf ung einftürmen und an unferm Glauben rütteln und fchütteln, den 
Glauben halten? Siehe, nicht auf Fleifch und Blut, nicht auf eigene 
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Vernunft, die Torheit it, nicht auf eigene Kraft, die Schwachheit tft, 
darf der Glaube der Chriften gegründet fein. „Die auf den HErrn 
harren, friegen neue Kraft.“ Und der HErr, der uns Kraft gibt zum 
Glauben und zum Beharren im Glauben, ift der Heilige Geift, der uns 
dur das Evangelium beruft, fammelt, erleuchtet und im rechten Glauz 
ben beiligt und erhält. Der gibt uns Kraft, daß wir auf dem Wege des 
Glaubens meiter wandeln, troß der Anfechtungen des Fleifches, troß 
der Verfudung des Teufels, trok de3 Lodens und des Drangens der 
Welt. „Denn die auf den HErrn harren, friegen neue Kraft, dak fie 
auffahren mit Flügeln wie Adler, daß fie Yaufen und nicht matt werden, 
daß fie wandeln und nicht müde werden.” Wohlan denn, teure Jugend, 
jo wandle auch im neuen Jahr des Bundes in der Kraft des Geiites 
weiter. Wir wiffen ja, daß auch uns allen nocd) manderlei Schwächen 
und Gebrehen anhaften. Manches müßte anders werden, mandes 
beffer fein. Aber jolange wir dem Wirfen de3 Heiligen Geiftes nicht 
entgegentvirfen, jondern uns feinem Wefen und Walten offen halten, 
jo lange muß eS auch alle Tage beffer werden. Ja, je alter ihr werdet, 
deito jünger werdet ihr, jung pie die Adler. hr mwerdet grünen ie 
die Palmbaume und wachfen wie die Bedern Libanon. hr feid ge- 
pflanzt in dem Haufe des HErrn, darum werdet ihr in den Vorhsfen des 
Herren grünen. Und wenn ihr gleich alt werdet, fo werdet ihr dennoch 
blühen und fruchtbar und frifeh fein, daß ihr verfündigt, daß der HErr 
jo fromm und fo freundlich ift. 


So fei der Bund befchiworen, Und mag die Welt zerfplittern, 

Erneut in fdhwerer Zeit. Uns bleibt das Schibboleth: 

us Wahliprucd fet erforen: Der Glaube darf nicht zittern, 

hm treu in Emigfeit! Solang das Kreuz noch fteht. 
Amen. 
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Liebe Rinder! Shr habt bis jebt eine felige Zeit durchlebt in eurem 
Sriftlichen Elternhaus und in eurer Gemeindefdule. Ihr habt euch 
Schäbe fammeln dürfen für Seele und Ctwigfeit, Schäße, denen fein 
irdifher Schab gleichfommt. Won jebt an aber werdet ihr mehr und 
mehr in die Welt hinaus und unter Weltmenfchen fommen, da ihr min 
in das Berufsleben eintretet. — Die Welt ift gang und gar dem irdi- 
fchen Sinn, dem Fleifchesfinn, verfallen. Man hört da gewöhnlich nur 
von Sorgen der Nahrung, Reichiverdentvollen und Wolluft diefes Lebens. 
Wir Chrijten ftehen als Kinder unferer Zeit mitten im Weltgetriebe und 
haben das gottlofe Fleifch an uns. Go ftehen wir auch in größter Ge- 
fahr, dem Schtoindelgeift diefer argen Welt anbeimzufallen und uns 
eine ewige Verdammnis zu fchaffen. So hört denn die Worte des Hei- 
Yandes in unjerm Text mit allergrößter Andacht, wenn er uns allen, 
ungen und Alten, guruft: 
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„Eins aber ift not!“ 
Dies ijt 
1. nit die Gorge für den Leib, fondern 
2. Die Sorge für bie Geele. 


1 


a. B. 38. Wunderfhines wird uns bon Martha erzählt: „Sie 
nahm SC&fum auf in ihr Haus.” Gie ftellte ihm ihr Haus zur Ver- 
fügung. SCfus war oft in diefem Haufe und war immer millfommen. 
Martha mar eine treue Süngerin YEfu; fie hatte ihn fehr lieb im 
Glauben. Wo FEfus aber jtandiger Hausfreund ift, da gilt fein Wort: 
„Heute ift diefem Haufe Heil widerfahren.” Wie wahr ijt es: „OD felig 
Haus, mo man dich aufgenommen, du trauter Seelenfreund, Herr SEfu 
Chrijt!” Gilt das bon unfern Haufern auch? Wohnt SEjus, unfer 
Gott und Heiland, in unferm Haufe? Nur dann darf es ein Chrijtenz 
haus heißen! ; 

b. B. 39a. 40b. Martha machte fich aus Liebe zu SEfu viel zu 
f&haffen, biel Sorge und Mühe, ihn aufs beite zu betwirten. Sie fonnte 
fich gar nicht genug tun, ihm den Aufenthalt recht angenehm zu machen, 
indem jie für Speife und Tranf und für einen Rubeplak forgte. Dur 
„Bielgefchäftigfeit” fuchte jie ihn gu erfreuen, thm zu dienen. Gemiß, 
das war fehön und Lieb bon ihr und ijt e3 auch bei und. Alles, mas 
man dem Heiland zulieb tut, ift gut und jon, denn es ijt ja ihm 
getan! Wenn doch recht viele den Heiland jo wie Martha lieben und 
fi Gorge und Mühe um ihn machen möchten! 

e. Für den Leib auch der Brüder YEju zu forgen, ihrer Leiblichen 
Not abgubelfen, das ijt recht und gut und dem HErrn mohlgefällig. 
Wenn unfere Glaubensgenofjen in Not find, der Pflege bedürfen, dann 
foll da3 unfere Sorge und Mühe jein, ihnen zu dienen. Unfer HErr 
wird ja gerade das Speifen und Tränfen der geringiten Brüder Hoch 
rühmen als ihm getan. — Auch unjern und der Unfrigen Leib follen wir 
pflegen und ihm feine Notdurft und Nahrung zufommen laffen. Denn 
der HErr jpricht: „Wartet des Leibes, doch aljo, dak er nicht geil 
wwerde!“” und: „Wer die Geinen .. . nicht verforgt, der. . . ift ärger 
denn ein Heide.“ 

d. 8.41. Doch alS Martha das Obengenannte gu ihrer Hauptforge 
machte und die Hauptfache dadurch beifeitefebte, ja gar ihre Schweiter 
und den HErrn tadelte, daß Maria e8 ihr nicht gleichtat, da wies der 
HErr fie in die Schranken und warnte fie ernftlich, daß fie troß aller 
ihm eriviefenen Liebe und Dienste feines Heils verluftig gehen föünnte. 
Denn nicht unfer Dienjt, dem HErrn, fondern fein Dienjt, uns eriviefen, 
bringt da3 Heil. Er ijt gefommen, dak er ung diene. Das ar da3 
Verfehrte bei der Liebenden, dienenden Martha, daß fie das Leibliche 
über das Geiftliche, das Nrdifche iiber das Cwige ftellte, für bas Wich- 
tigere hielt. © tit fehlimm, wenn einer anfängt zu meinen, die Bez 
rufsarbeit gehe dem Hören des Wortes Gottes in Kirche und Haus vor, 
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wenn einer meint, feine Zeit gu haben, täglich wenigstens eine Zeitlang 
zu SCfu Füßen zu fiten und feiner Rede in der Bibel zuguhören. &8 
fteht fehr böfe um einen, wenn er andern als Faulheit anrecnet, daß 
fie jich täglich Zeit nehmen, JEjum zu hören. Das zeigt, daß fie troß 
alles guten Scheins irdijch, fleifchlich gefinnt find, und das, fo fagt 
Gottes Wort, ijt nicht Chriftentum, fondern Feindfhaft wider Gott. 
Sa, dahin fann es gar leicht mit uns Chriften fommen. Da beißt e3 
wachen und beten und auf SCju Warnung hören, daß mir nicht aus 
lauter Bielgefchäftigfeit das eine, das not ijt, verlieren. Wir werden 
nur zu leicht bon dem „Zeitgeijt” bejeffenl Seien mir fleißig und treu 
in unjerm trdifchen Beruf und in der Liebestatigfeit, aber vergeffen wir 
dabei nicht, daß das eine, das not ijt, nicht die Sorge für den Leib, jon- 
dern Die Sorge für die Seele ift! 


2. 

a. 8.42. Maria hat das eine, das not ijt, das befte Teil, erwählt, 
jagt der HErr YEjus. Was ift dies denn? Chen das, was Martha 
an Maria tadelte, daß fie, zu SEju Füßen fibend, feiner Rede gubhorte. 
Das ijt das eine — das not ijt. Nicht im Vorbeigehen, nicht nebenbei 
mal binhorchen, wenn man gerade mal nichts anderes zu tun hat, und 
dann noch mit einem Kopf und Herzen voll anderer, mweltlicher Gedanken 
SEju Rede hören, ift das eine. Nein, wie Maria, trok aller Wrbeit und 
alleS Tadels fi dem Worte FEju ganz hingeben, fich darein verfenfen, 
e3 in fich aufnehmen, im Worte leben: das tit Das eine, das not iff. 
Das ijt das beite Teil; das will der HErr mit allen andern uns aufz 
getragenen Verpflichtungen uns nicht nehmen. Das follen wir uns von 
feinem Menschen und Teufel, durch feine Zeitverhältniffe und felbft nicht 
duch die dringenditen Gefchafte nehmen laffen. Mlles andere muß 
hinter diefem einen zurücditehen! So fagt der HErr: Dies ijt Das 
eine, daS einzig eine, da3 Geele und Leib feliq macht. 

b. Soviel höher die Seele ijt als der fterbliche Leib, das Getitliche 
als das Srdifde, das Eiwige als das Zeitliche, fo viel höher, wichtiger 
und nötiger fit daS Hören der Rede SEfu als irgendeine irdijche Bez 
fchäftigung. Der Leib ift nur die zerbrechliche Hütte der Seele. Goll 
ich fo töricht fein, die elende Hütte zu verforgen, meine Seele aber totz 
hungern zu laffen, was hätte ich dann bon der beitgepflegten Hütte? — 
Ohne allen Ziveifel, das eine, das not ijt, fann gar nichts anderes fein 
al3 die Sorge für die Seele, und die befteht einzig und allein darin, fich 
mit Maria zu SEfu Füßen zu feben und feiner Nede zugzubören, fich 
ganz ins Wort zu verjenfen. Das ift da3 befte Teil; denn was hülfe 
e3 dem Menfchen, jo er die ganze Welt gewönne und nahme Schaden 
an feiner Seele? Was fann der Menjch geben, daß er feine Seele 
wieder löfe? Nichts, abjolut nichts! — Doch twie fehlt e3 bei uns an 
der Hauptforgel Nehmt ein Erempel: Nührt uns nicht Teiblicde Not 
der Mitmenschen viel mehr als ihre geiltliche Not? Sind mir nicht viel 
eher bereit, der Leibesnot abgubelfen als der geiftlihen Not und dafür 
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Opfer zu bringen, mehr für Wohltätigfeit als fiir Mijjionen beigu- 
fteuern? Das zeigt, wie uns Chriften noch immer mehr der Martha- 
als der Mariafinn eigen ift, daß wir noch immer törichteriveife das Letb- 
Yiche iiber das Geiftliche Stellen. 

c. Nehmt ein Beifpiel: Der reihe Mann forgte aufs beite für 
feinen Leib, Tieß aber feine arme Seele, fich jelbit, verfiimmern, indem 
er das eine, das not ift, für unnötig hielt. Was hatte er nun davon 
in der Hölle und in der Qual? Nichts, weder für Seele noch Lerb! 
Lazarus aber, fowenig e3 auch bei feinen Lebzeiten den Anjchein hatte, 
befaß das eine, das beite Teil. Der Mann, dejfen Feld moh! ge= 
tragen hatte, machte fich viel Gorge und Mühe für den Leib; was hatte 
er dabon in der Macht, da Gott das „Du Narr!“ fprach? 

d. Lat ung ja das gute Teil erwählen, das eine — SEfu Redel 
Webhrt euch gegen den Taumelgeijt, in dem die Welt dahingeht! Rufen 
wir e3 ung immer tvieder ins Herz: Eins tft not! (Ried 249, 3. 4.) 

R. Piehler. 
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VI. The Veil Rent. 
Mart. 27, 51. 

It is a strange thing to the undevout and skeptical reader that 
so much prominence should be given to the injuring of a veil or 
piece of woolen fabric during an earthquake. Say they, “Nothing 
more likely than in such convulsions accidents of this kind would 
happen. Why should it be recorded thrice in a book which professes 
to be a revelation from God? How puerile to talk of a damaged 
curtain in the same breath with an earthquake and the death of God’s 
Son!” Some such wonder may have been felt by the most of us. Let 
me then point out facts to dispel any such surprise. 

1. We shall show this was a most awful occurrence to those by 
whom beheld. 

The time at which it took place was the time of the offering of 
the evening sacrifice. In the Holy Place before this veil stood the 
altar of incense; within was the Mercy-seat — the visible sign of the 
divine presence. Every Jew regarded that veil with awe; it was the 
only thing between them and the very place where God revealed 
Himself. 

Now witness this scene. Many of those priests have come from 
Golgotha. Doubtless, they are more reverent to-night; for the mys- 
terious darkness at noon and qualms of conscience would render 
them fearful, and anxious to render devout homage to God. Can 
it be? They look in consternation — in terror! Can it be an illusion? 
As they reel from the effect of the earthquake, they are as men in 


* Based on a series of texts less commonly treated. 
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a dream. That veil is rent, and the Mercy-seat stands naked before 
them! Thus God said to them, “It is finished!” “No more are ye 
My priests!” It was God’s method of writing “Ichabod! — the glory 
is departed. There is another Lamb for a sacrifice.” 

Observe, too, the phenomenon was the more striking, because the 
mode of its rending could not be ascribed to accident. It was rent as 
by a mighty invisible hand — from top to bottom. 

2. We shall show it was most remarkable, viewed in connection 
with contemporaneous events. 

a. The moment Jesus cried, “It is finished!” the veil was rent, 
as if it were the Father’s corroboration of the testimony of the Son. 
It declared He had completed the atonement — wrought a perfect sal- 
vation for men. The Father thus shows its acceptance by Him, for 
He by this act abolishes the dispensation and the worship which were 
preliminary and introductory. 

b. It was remarkable that the moment our great High Priest 
had finished His work, the veil was rent, as if symbolical of His access 
to the heavenly Holy of Holies. 

3. This fact is significant on other grounds. 

Let us ask ourselves, What does this rent veil say to us? I do 
not dogmatize as to what it was designed to say. I simply ask, what 
does it suggest? If it had occurred at an ordinary time, we should 
have been unable to determine; but occurring when it did, and being 
succeeded by such events as actually followed, we need not. resort to 
conjecture. 

a. It should speak to us of a nearer communion with God. The 
writer of the Epistle to the Hebrews must have had this rent veil in 
his mind when he wrote, “Having therefore, brethren, liberty to enter 
into the Holiest by the blood of Jesus, by a new and living way, which 
He hath now made, through the veil, let us draw near with a true 
heart.” Through Christ’s death we have fellowship with God. No 
intervening priest — no obscure promises and weary rites. As John 
said, “Our fellowship is with the Father.” Now, prayer, confession, 
praise, are the simple utterance of the childlike heart to the Father; 
for, in consequence of Christ’s death, we receive the Spirit of Adop- 


tion, whereby we cry, “Abba, Father.” 


b. It indicates more specific spiritual knowledge through Christ’s 
death. A veil is suggestive of mystery. We commonly speak of a 
hidden and mysterious thing as something veiled from us. Under the 
Christian dispensation, “new light was poured into men’s minds.” 
Now we know how God can be just, and yet “the Justifier of him that 
believeth.” Now we know for certain of the resurrection and future 
joy. Now we know the exact relation of God to us: One reconciled, 
not one yet to be reconciled. Now we know for certain of the office, 
and love, and presence of the Holy Ghost. 
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ce. It reminds us of the means whereby we can approach the Merey- 


seat. Heb. 10,20, “Through the veil, that is, His flesh.” The veil 
signified His flesh, which was rent and torn. Behold Jesus, then, in 
His sore extremity. See Him in mortal agony, and learn by Him 
that we have access to God. He is our Propitiation: but for His death 
we must have remained in a state of alienation and ignorance. “By 
His stripes we are healed.” Sinner! Shall the Lord suffer in vain 
as far as you are concerned? As you see Him die, you may also see 
God’s mercy, just as the first thing the priest saw after the rending 
of the veil was the Mercy-seat. Oh, glorious passion! Oh, wondrous 
darkness, introducing us to the light of eternal love! 

d. Beyond a doubt this act announced the termination of the 
Mosaic ceremonial dispensation. 

It was introductory, and dependent for its effectiveness in giving 
grace on the promised future. Secretly, invisibly, the incense of the 
Christ-offering arose from the future Calvary, and blended with the 


material incense, thus giving that spiritual fragrance which came ° 


up so acceptably before Jehovah! The looked-for sacrifice has come 
—the sin-offering in faith, of which so much pardon had been dis- 
pensed, was offered. : 

In conclusion, my friends, shall unbelief reveil what Christ has 
unveiled? Remember, it is not a question of opening the door of 
heaven to a sinner. The door is opened. It is a question of shut- 
ting it. Indifference can do this as well as blasphemy. 


—>__ + > 
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See the young man at whose feet they lay their clothes as they 
prepare to stone Stephen! No man of all Israel has a greater 
reverence for Jewish institutions; no man has greater love for pomp 
and splendor in religion; no man is more prejudiced against all 
other creeds and rituals. Could a man have approached him and 
said, “Oh, Saul! the day will come when thou shalt say, “God forbid 
that I should glory,’” ete., he would have cried out, like Hazael, 
“Ts thy servant a dog that he should say this thing?” At that time 
no apostasy could have seemed more awful; no conversion more 
impossible. 

He was, indeed, very far from the kingdom of heaven. He was 
rich— rich in mind, and purpose, and thoroughness; how hardly 
shall they that have such riches (living in attachment to error) enter 
into eternal life! But what is impossible with man is possible to God. 
Great is the proof of this in the fact that Saul of Tarsus said the 
words of the text. 
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We all know the Apostle means, by glorying in the Cross, glory- 
ing in Christ crucified thereon. So he meant something more than 
glorying in the symbol of our faith, and something beyond glorying 
in the person and teaching of Jesus. These things we may well 
glory in, for He is the fairest of the children of men; grace was 
poured into His lips. But little do they know of Him who regard 
Him simply as an Exalted Exemplar and a Matchless Teacher. 
Here, at the foot of the Cross, must we learn His grandest attributes 
and His greatest exploits! I invite you there. Did Paul glory 
in it, well may we. To us it presents the same beauty, and on us 
it showers the same blessings. 

1. We glory in His coming to the Cross. 

It was along a wondrous road. Its starting-point the throne 
of the universe, its last halting-place the judgment-hall. That 
Exodus from heaven! Who can conceive it? We gaze out on those 
multitudinous stars; thinking of them as the lights in the environs 
of the city of God. We penetrate beyond them in the spirit, behold- 
ing a city that has no need of candle or sun, in which are thrones 
innumerable, each throne brighter than the light of worlds. Rising 
above them all is the throne of the Holy Trinity, towering aloft in 
majesty and glory. 

The time has come. The glorious Son of God descends, until His 
only throne is the honorable, but lowly one of the knees of the espoused 
wife of Joseph. 

What is Thy purpose, O holy God? He has told us His errand. 
A story which may well arouse us all to fervid love and reverent 
gratitude. 

In one word we express His object and His achievement — 
atonement. Atonement for human guilt. “We see Jesus, who was 
made a little lower than the angels for the suffering of death, crowned 
with glory and honor, that He, by the grace of God, should taste 
death for every man.” “Christ was once offered to bear the sin of 
many.” “Jesus, also, that He might sanctify the people with His 
own blood, suffered without the gate.” “Christ hath redeemed us 
from the curse of the Law, being made a curse for us.” 

We find the same idea inculeated everywhere in the Scriptures. 
Nor can we understand how any interpretation can be given to them, 
except that Jesus made a proper atonement for us. 

Although this doctrine has been so often explained, no doubt 
there are some who are asking, What is this atonement? To under- 
stand it, we must first consider our state by nature as men guilty in 
the sight of God. Sinners! Now, the necessary consequence of 
sin is punishment. It seems unreal to us, when we have lived vir- 
tuous, and honest, and religious lives, to be assured we are in danger 
of a great and most fearful hereafter; but such is God’s revelation. 
How can we escape? 
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Is it enough to tell God we are repentant? No. 

Is it enough to live lives of self-denial? No. 

Is it enough to give our all to God? No. 

Still, one fatal fact remains. We have done what we cannot 
undo. Have incurred penalties no tears can wipe away, and no 
oblation of ours remove. 

Touched with the sense of our pitiful condition, Jesus devised 
a way by which mankind might be rid of its fearful responsibilities, 
debts, and penalties. That way was to live a life of perfect obedience 
on the earth, and to die a death of expiatory sacrifice. Hence His 
coming to the Cross. 

Our minds revolt from the idea that He came there simply to 
furnish an example of self-sacrifice; and much more, that He came 
there through the force of circumstances over which He had no 
control. 

No! We believe He came there that men, who would hereafter 
receive the blessed Spirit, and give their hearts to God, might be - 
able to do so. 

Children of God! You yearn for perfect purity and felicity. 
You enjoy present communion. You are able to perform acts of 
acceptable piety and charity. Remember, this life were not possible 
for you had not Jesus satisfied the Law and made it honorable. 

Could you have yearned after God, you had yearned in vain. 
Could you have become a philanthropist, a worshiper, a lover of 
God, you had served and loved Him in yain! 

Behold! Heaven is opened by the pierced hands of Christ. 


2. We glory in His demeanor there. 


a. In humiliation beyond description He displayed a loving com- 
passion beyond conception. Even in the hour when it seemed there 
was no help for Him, He rendered help to others. When mercy her- 
self could not stay the sword from His heart, He stayed it from the 
heart of a dying thief. The prayer, “Father, forgive!” and the cry 
“Eloi!” were almost contemporaneous. If, then, His compassion was 
so exerted when He was so distressed, need we fear it will be reluc- 
tantly shown now that He is free from all pain? The happy should 
be the most disposed to benevolence. How happy is He now! 

b. In a body most frail, and a mind most harassed, how won- 
drously did He endure! Great must be the power of a perfect human 
nature that could endure the combined assaults of earth and hell, 
together with the inflictions of eternal justice. On the Cross He 
was tempted as well as crucified. Yet nothing escaped His lips but 
the ery of terror, which more than anything reveals the horror of 
His experience. That “My God!” think of it! Louder than the 
wail of women! Louder than the voice of affrightened men! Louder 
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than the thunder of doom it falls upon the ear! Yet His terror did 
not unman or defeat Him. For all that He endured! 

Well may we glory in the Oross. Remembering that in weak- 
ness He was victorious, and in enduring wrongs He was com- 
passionate. 


3. We glory in the way He left it. 

He left it a Savior, a Victor, a King, and, most wonderful of 
all, a Corpse. 

a. He left it a Savior. Not simply a Savior from Sin’s Con- 
sequences, but a Savior in the fullest sense. Able to save men from 
their worst selves—their unholy practises and evil inclinations. 
One able not only to save us from sinking into devils, but able to 
raise us into angelical purity. Able to save the soul from its down- 
ward tendency; the mind from moral imbecility; the body from 
impurity and disease. The “It is finished” contemplated the com- 
pletion of the Church’s happiness and dignity. The vision which 
opened before His dying eyes was a fairer paradise than Fden’s, 
a nobler race than unfallen Adam’s. The perfected kingdom He 
founded, whose subjects He saved, is not yet beheld. The Church is 
still a-building. Judge of His success as a Savior, not by the saved 
as they are, but as they shall be. That was worthy of His dying pangs. 

b. He left it a King. His blood, His royal vesture; the iron 
bolt He grasped, His scepter. For we glory in our Mediatorial King 
as the crucified King of His Church! Full many a King is nothing 
so little as a Savior, securing neither gratitude, nor love, nor service 
from the saved. Him we adore. 

c. He left it a Victor. In saving the world He triumphed over 
the principle of evil, showing its fearful influence could be neutral- 
ized; that its penalties could be paid otherwise than in the torments 
of its victims. He triumphed over the Prince of Darkness; so that 
a helpless world, lying cowed and hopeless in the arms of the Wicked 
One, learned the devil’s power was finite and controlled. 

d. He left it a Corpse. Here was victory without exultation, 
without rejoicings. These were postponed to the eye of His enemies; 
for Him there was nothing but the pity or contempt of the world 
and of the ages. Kneel before this holy Cross, glorified with this 
immortal burden. See that pallied, down-sinking corpse. Remember 
how He could save a world, vindicate the eternal law, win the appro- 
bation of God, and the admiration of all heaven, and then die — His 
merit unrecognized, and His victory unheralded. And be willing to 
do noble deeds, to live a blameless life, and, if God will, die with- 
out a eulogy or an admiring friend. 


Hosanna! Master, lo! we bring 

Our offerings to Thy throne; 

Not gold, nor myrrh, no mortal thing, 
But hearts to be Thine own. 
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Unfer befanntes ,Schulblatt” erfcheint jekt auch in einem englifchen Gewand, 7 


nachdem fehon feit Jahren fein Inhalt mehr und mehr englifeh geworden war. — 


Man mag e3 bedauern, dak e8 nötig geworden ift, unfer „Schulblatt“ dtefem 
MWechfel zu unterziehen. Daß eine folhe Nötigung vorliegt, jollte und wird 
auch wohl niemand unter uns bezweifeln. Die Arbeit an unferer Jugend in 


Schule und Kirche wird in unjerer Synode zum größten Teil in englifcher Sprache Z 


getan. Das firchliche Werk an unferer Jugend fann zum größten Teil nur in 
diefer Sprache betrieben werden, da das Englifche vielfach die Sprache des Haufes 
geworden ift, Die Sprache, die unfern Kindern Mutterjprache geworden ijt, in der 
fie denken und ihre Gedanken ausprüden. Sp ift e3 nicht mehr als angebracht, 
daß unfer „Schulblatt“, das unfern Lehrern in ihrer Arbeit beiftehen twill, fich 
hauptfächlich diefer Sprache bedient; e8 ift nicht mehr als recht, daß eS auch duber- 
Lich fich zeigt alS das, twas es ift, als eine vornehmlich englifhe Zeitichrift. Gott 
jegne feinen Ausgang und Eingang auch ferner für unfere Schulen und deren 
Zehrer! 
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W. Ziethe. Concordia Publishing House, St. Louis, Mo. Price: 
Cloth, 25 ets.; cloth, gilt edge, 35 ets. 

Ein äußerlich jehr hübfch ausgeftattetes Büchlein, das nach feinem Anhalt 
fih gut eignet, den Konfirmanden in die Hände gegeben zu werden zur Grinne- 
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Herr ihnen gefdentt hat. 


He Loved Me and Gave Himself for Me. For the Quiet Hour during 
Holy Week. By W.H.T.Dau. In demfelben Verlag. Preis, in fehtvar: 
zer Leinwand gebunden: 50 Cts, 
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Büchlein fieben Predigten oder Anfprachen, die er in der heiligen Woche gehalten 
hat. Die Themata der Predigten find folgende: Majesty Going Out to Suffer; 
My Proxy; The Foretaste of Triumph; My Master; Golgotha and Atheism; 
My Pilot; The Final Message. Der Inhalt diefer Predigten ift natürlich 
Chriftus, der Gefreuzigte, der fid) für uns zum Opfer gegeben hat, daß wir 
durd ihn leben follen. Das Büchlein ift ein paffendes Gefchent in diefer Paf- 
fionsgeit, 
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Ambitious Choral Organizations. No.5: Psalm 9%. Cantata: 
Mixed Choir and Soli. By Ernst I. Erbe. Qn demjelben Verlag. Preis: 
80 Cts. GM. 
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